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WE’'RE THINKING OF YOU

Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You've chosen a product that
brings with it decades of professional experience and innovation. Ingenious and
stylish, it has been designed with you in mind. So whenever you use it, you can

be safe in the knowledge that you'll get great results every time.

Welcome to Electrolux.

Visit our website for:

G Get usage advice, brochures, trouble shooter, service information:
@ www.electrolux.com/webselfservice

g Register your product for better service:
a/ www.registerelectrolux.com

Buy Accessories, Consumables and Original spare parts for your appliance:
.% www.electrolux.com/shop

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the
following data available: Model, PNC, Serial Number.

The information can be found on the rating plate.

AN Warning / Caution-Safety information
(D General information and tips
Environmental information

Subject to change without notice.

1. A SAFETY INFORMATION

Before the installation and use of the appliance, carefully
read the supplied instructions. The manufacturer is not
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responsible for any injuries or damages that are the
result of incorrect installation or usage. Always keep the
instructions in a safe and accessible location for future
reference.

1.1 Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning the use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved.

- Do not let children play with the appliance.

- Keep detergents away from children.

- Keep children and pets away from the appliance when
the door is open.

- Children shall not carry out cleaning and user
maintenance of the appliance without supervision.

1.2 General Safety

- This appliance is intended to be used in household
and similar applications such as:

- farm houses; staff kitchen areas in shops, offices
and other working environments;

- by clients in hotels, motels, bed & breakfast and
other residential type environments.

- Do not change the specification of this appliance.

.- The operating water pressure (minimum and
maximum) must be between 0.5 (0.05) / 8 (0.8) bar
(MPa)

- Obey the maximum number of 13 place settings.

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its Authorised Service Centre or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

- Put the cutlery in the cutlery basket with the sharp
ends pointing down or put them in the cutlery drawer
in a horizontal position with the sharp edges down.

3
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Do not leave the appliance with the open door
unattended to avoid stepping accidentally onto it.
Before any maintenance operation, deactivate the
appliance and disconnect the mains plug from the
socket.

Do not use high pressure water sprays and/or steam
to clean the appliance.

If the appliance has ventilation openings in the base,
they must not be covered e.g. by a carpet.

The appliance is to be connected to the water mains
using the new supplied hose-sets. Old hose sets must
not be reused.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

2.1 Installation * Do not use multi-plug adapters and
extension cables.
WARNING! * Make sure not to cause damage to
Only a qualified person must the mains plug and to the mains
install this appliance. cable. Should the mains cable need to
) be replaced, this must be carried out

* Remove all the packaging. by our Authorised Service Centre.

* Do not install or use a damaged « Connect the mains plug to the mains
appliance. _ socket only at the end of the

+ Do not install or use the appliance installation. Make sure that there is
where the temperature is less than 0 access to the mains plug after the
°C. installation.

* Follow the installation instruction Do not pull the mains cable to
supplied with the appliance. disconnect the appliance. Always pull

« Always take care when moving the the mains plug.
appliance as it is heavy. Always use « This appliance complies with the
safety gloves and enclosed footwear. E.E.C. Directives.

* Make sure that the appliance is « UK and Ireland only. This appliance is
installed below and adjacent to safe fitted with a 13 A mains plug. If it is
structures. necessary to change the mains plug

. . fuse, use only a 13 A ASTA (BS

2.2 Electrical connection 1362) fuse.

WARNING! . 2.3 Water connection

Risk of fire and electrical

shock. « Do not cause damage to the water
. hoses.

* The appliance must be earthed. « Before connection to new pipes, pipes
Make sure that the parameters on the not used for a long time, where repair
rating plate are compatible with the work has been carried out or new
electrical ratings of the mains power devices fitted (water meters, etc.), let
supply. the water flow until it is clean and

+ Always use a correctly installed clear.

shockproof socket.



» Ensure that there are no visible water
leaks during and after the first use of
the appliance.

» If the water inlet hose is damaged,
immediately close the water tap and
disconnect the mains plug from the
mains socket. Contact the Authorised
Service Centre to replace the water
inlet hose.

2.4 Use

* Do not sit or stand on the open door.

« Dishwasher detergents are
dangerous. Obey the safety
instructions on the detergent
packaging.

« Do not drink and play with the water in
the appliance.

» Do not remove the dishes from the
appliance until the programme is

3. PRODUCT DESCRIPTION

Upper spray arm
Lower spray arm
Filters

Rating plate
Salt container
@A Air vent

ENGLISH

complete. Some detergent may
remain on the dishes.

» The appliance can release hot steam
if you open the door while a
programme operates.

» Do not put flammable products or
items that are wet with flammable
products in, near or on the appliance.

2.5 Disposal

WARNING!
Risk of injury or suffocation.

» Disconnect the appliance from the
mains supply.

5

* Cut off the mains cable and discard it.

* Remove the door catch to prevent
children and pets to get closed in the
appliance.

Rinse aid dispenser
Bl Detergent dispenser
E] Cutlery basket
Lower basket
Upper basket
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4. CONTROL PANEL
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On/off button
Programme indicators
Indicators

4.1 Indicators

Programme button
Delay button

Indicator Description

| End indicator.

B Rinse aid indicator. It is always off while the programme operates.

g’ Salt indicator. It is always off while the programme operates.

5. PROGRAMMES

Programme  Degree of soil Programme Consumption values
Type of load phases 1)
Duration Energy  Water
(min) (kWh) ()]
ECO2 Normal soil * Pre-wash 227 1.039 11
Crockery and + Wash 50 °C
cutlery * Rinses
. Dry
8 Heavy soil * Pre-wash 155-170 15-1.7 14-15
= Crockery, cut- + Wash 70 °C
lery, potsand < Rinses
pans ¢ Dry
P Normal soil * Pre-wash 130-140 14-16 1517
Crockeryand + Wash 65 °C
cutlery * Rinses
. Dry
@03) Fresh soil + Wash60°C 30 0.8 10
Crockery and or 65 °C
cutlery * Rinses
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Programme  Degree of soil Programme Consumption values
Type of load phases 1)
Duration Energy Water
(min) (kWh) ()]
i 4) All * Pre-wash 14 0.1 5

1) The pressure and the temperature of the water, the variations of the mains supply, the
options and the quantity of dishes can change the values.

2) with this programme you have the most efficient use of water and energy consumption
for crockery and cutlery with normal soil. (Also, it is a standard programme for test insti-

tutes).

3) With this programme you can wash a load with fresh soil. It gives good washing results in

a short period of time.

4) Use this programme to quickly rinse the dishes and to prevent the food remains from dry-
ing out on the dishes and to reduce bad odour coming out from the appliance. Do not use

detergent with this programme.
5.1 Information for test
institutes

For all the necessary information for test
performance, send an email to:

6. SETTINGS

6.1 Programme selection mode
and user mode

When the appliance is in programme
selection mode it is possible to set a
programme and to enter the user mode.

Settings available in the user mode:

* The level of water softener according
to the water hardness.

» Activation or deactivation of the
acoustic signal for the end of a
programme.

» Activation or deactivation of AirDry.

As the appliance stores the saved
settings, there is no need to configure
it before every cycle.

How to set the programme
selection mode

The appliance is in programme selection
mode when the programme indicator

ECO flashes.

info.test@dishwasher-production.com

Write down the product number (PNC)
that is on the rating plate.

After activation, the appliance is in
programme selection mode by default. If
not, set the programme selection mode
the following way:

Press and hold the programme button
until the appliance is in programme
selection mode.

How to enter user mode

Make sure the appliance is in
programme selection mode.

To enter the user mode, press and hold
the programme button until the indicator

ECO flashes and the indicator E is
on.

6.2 The water softener

The water softener removes minerals
from the water supply, which would have
a detrimental effect on the washing
results and on the appliance.
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The higher the content of these minerals,
the harder your water is. Water hardness
is measured in equivalent scales.

The water softener should be adjusted
according to the hardness of the water in

Water hardness

your area. Your local water authority can
advise you on the hardness of the water
in your area. It is important to set the
right level of the water softener to assure
good washing results.

German de- French de- mmol/l Clarke de-  Water softener

grees (°dH) grees (°fH) grees level
47 - 50 84-90 8.4-9.0 58 - 63 10
43 - 46 76 - 83 7.6-8.3 53 -57 9
37-42 65-75 6.5-7.5 46 - 52 8
29 - 36 51-64 51-6.4 36 - 45 7
23-28 40 - 50 4.0-5.0 28 - 35 6
19-22 33-39 3.3-3.9 23 -27 51)
15-18 26 - 32 26-32 18 - 22 4
11-14 19-25 1.9-25 13-17
4-10 7-18 0.7-1.8 5-12 2

<4 <7 <0.7 <5 12)

1) Factory setting.
2) Do not use salt at this level.

Whether you use a standard detergent
or multi-tabs (with or without salt), set
the proper water hardness level to
keep the salt refill indicator active.

Multi-tabs containing salt are
not effective enough to
soften hard water.

How to set the water softener
level

Make sure the appliance is in user mode.

1. Wait until the indicators E and Q
are off and the indicator —>| flashes.

The indicator ECO still flashes.
The intermittent flashing of the

indicator —>| shows the current

setting.

» e.g. 5flashes + pause + 5 flashes
= level 5.

2. Press the programme button
repeatedly to change the setting.
Each pressing of the programme
button increases the level number.
After reaching level 10, the count
starts again from level 1.

3. Press on/off to confirm the setting.

6.3 Acoustic signals

Acoustic signals sound when a
malfunction of the appliance occurs. It is
not possible to deactivate these acoustic
signals.

There is also an acoustic signal that
sounds when the programme is
completed. By default this acoustic signal
is deactivated but it is possible to
activate it.



How to activate the acoustic
signal for the end of
programme

Make sure the appliance is in user mode.
1.

4.

Press the programme button
immediately.

¢ The indicator ECO and g are
on.

* The indicator g flashes.

Wait until the indicator ECO and

g are off. The indicator -.EF.- still

flashes.
* The —>| indicator shows the

current setting: d indicator off =
Acoustic signal off.
Press the programme button to
change the setting.

. > indicator on = Acoustic signal
on.
Press on/off confirm the setting.

6.4 AirDry

AirDry improves the drying results with
less energy consumption.

7. BEFORE FIRST USE

1.

hON

Make sure that the current level of
the water softener agrees with the
hardness of the water supply. If
not, adjust the level of the water
softener.

Fill the salt container.

Fill the rinse aid dispenser.

Open the water tap.

@
AN
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During the drying phase, the
door opens automatically
and remains ajar.

CAUTION!

Do not try to close the
appliance door within 2
minutes after automatic
opening. This can cause
damage to the appliance.

AirDry is automatically activated with all

i
programmes excluding &

CAUTION!

If children have access to
the appliance, it is advised to
deactivate AirDry as opening
the door may pose a danger.

How to deactivate AirDry

Make sure the appliance is in user mode.

1.

Press the programme button twice.
* The indicators ECO and -.EP.-

are on. _
- The indicator £ flashes.
Wait until the indicators ECO and

E are off. The indicator & still
flashes.

* The _)| indicator shows the

current setting: -l off = AirDry is
deactivated.
Press the programme button to
change the setting.

- —lon = AirDry is activated.
Press on/off to confirm the setting.

Start a programme to remove any
processing residuals that can still be
inside the appliance. Do not use
detergent and do not load the
baskets.

After starting a programme, it may take
up to 5 minutes for the appliance to
recharge the resin in the water softener.
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It seems that the appliance is not
working. The washing phase starts only
after this procedure is completed. The
procedure is repeated periodically.

7.1 The salt container

AN

CAUTION!

Use rough salt designed for
dishwashers only. Fine salt
increases the risk of
corrosion.

The salt is used to recharge the resin in
the water softener and to assure good
washing results in daily use.

How to fill the salt container

1.

2,

Turn the cap of the salt container
counterclockwise and remove it.

Put 1 litre of water in the salt
container (only for the first time).

Fill the salt container with 1 kg of salt
(until it is full).

T~ N

CAUTION!

Water and salt can come out
of the salt container when
you fill it. After you fill the
salt container, immediately
start a programme to
prevent corrosion.

7.2 How to fill the rinse aid
dispenser

CAUTION!
Only use rinse aid

4. Carefully shake the funnel by its
handle to get the last granules inside.
5. Remove the salt around the opening
of the salt container. /|\
1.
2.
6. Turn the cap of the salt container 3.
clockwise to close the salt container.
4.

specifically designed for
dishwashers.

Press the release button (D) to open
the lid (C).

Pour the rinse aid in the dispenser
(A) until the liquid reaches the fill
level 'max’.

Remove the spilled rinse aid with an
absorbent cloth to prevent too much
foam.

Close the lid. Make sure that the
release button locks into position.



You can turn the selector of
the released quantity (B)
between position 1 (lowest
quantity) and position 4 or 6
(highest quantity).

8. DAILY USE

1. Open the water tap.

2. Press the on/off button to activate the
appliance.

Make sure that the appliance is in

programme selection mode.

« |f the salt indicator is on, fill the
salt container.

» If the rinse aid indicator is on, fill
the rinse aid dispenser.

Load the baskets.

Add the detergent.

Set and start the correct programme

for the type of load and the degree of

soil.

8.1 Using the detergent

L ol

1. Press the release button (B) to open
the lid (C).

ENGLISH 11

2. Put the detergent, in powder or
tablets, in the compartment (A).

3. If the programme has a prewash
phase, put a small quantity of
detergent in the compartment (D).

4. Close the lid. Make sure that the
release button locks into position.

8.2 Using the multi-tablets

When you use tablets, that contain salt
and rinse aid, do not fill the salt container
and the rinse aid dispenser.

1. Adjust the water softener to the
lowest level.

2. Set the rinse aid dispenser to the
lowest position.

8.3 Setting and starting a
programme

Starting a programme

1. Keep the appliance door ajar.

2. Press the on/off button to activate the
appliance. Make sure that the
appliance is in programme selection
mode.

3. Press the programme button
repeatedly until the indicator of the
programme you want to select starts
flashing.

4. Close the appliance door to start the
programme.

Starting a programme with
delay start
1. Seta programme.

2. Press Delay to delay the start of the
programme of 3 hours.

. . Ty
* The indicator C/ comes on.
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3. Close the appliance door to start the
countdown.

When the countdown is completed, the

programme starts.

Opening the door while the
appliance operates

Opening the door while a programme is
running stops the appliance. It may affect
the energy consumption and the
programme duration. After closing the
door, the appliance continues from the
point of interruption.

@

If the door is opened for
more than 30 seconds
during the drying phase, the
running programme ends. It
does not happen if the door
is opened by AirDry function.

Do not try to close the
appliance door within 2
minutes after AirDry
automatically opens it, as
this may cause damage to
the appliance.

If, afterwards, the door is
closed for another 3
minutes, the running
programme ends.

@

9. HINTS AND TIPS

9.1 General

The following hints will ensure optimal
cleaning and drying results in daily use
and also help to protect the environment.

* Remove larger residues of food from
the dishes into the waste bin.

* Do not pre-rinse dishes by hand.
When needed, use the prewash
programme (if available) or select a
programme with a prewash phase.

+ Always use the whole space of the
baskets.

*  When loading the appliance, make
sure that the dishes can be
completely reached and washed by
the water released from the spray arm
nozzles. Make sure that items do not
touch or cover each other.

Cancelling the delay start

Press and hold the programme button
until the appliance is in programme
selection mode.

When you cancel the delay start, you
have to set the programme again.

Cancelling the programme

Press and hold the programme button
until the appliance is in programme
selection mode.

Make sure that there is detergent in the
detergent dispenser before you start a
new programme.

End of the programme

When the programme is completed the
indicator —>| is on.

1. Press the on/off button or wait for the
appliance to switch to standby mode.
If you open the door before the
activation of standby mode, the
appliance is automatically
deactivated.

2. Close the water tap.

* You can use dishwasher detergent,
rinse aid and salt separately or you
can use the multi-tablets (e.g. "3in1",
"4in1", "All in 1"). Follow the
instructions written on the packaging.

« Select the programme according to
the type of load and degree of sail.
With the ECO programme you have
the most efficient use of water and
energy consumption for crockery and
cutlery with normal soil.

9.2 Using salt, rinse aid and
detergent

* Only use salt, rinse aid and detergent
for dishwasher. Other products can
cause damage to the appliance.

* In areas with hard and very hard
water we recommend to use plain



dishwasher detergent (powder, gel,
tablets containing no additional
agents), rinse aid and salt separately
for optimal cleaning and drying
results.

* At least once a month run the
appliance with the use of appliance
cleaner which is particularly suitable
for this purpose.

« Detergent tablets do not fully dissolve
with short programmes. To prevent
detergent residues on the tableware,
we recommend that you use the
tablets with long programmes.

» Do not use more than the correct
quantity of detergent. Refer to the
instructions on the detergent
packaging.

9.3 What to do if you want to
stop using multi-tablets

Before you start to use separately
detergent, salt and rinse aid do the
following procedure.

1. Set the highest level of the water
softener.

2. Make sure that the salt and rinse aid
containers are full.

3. Start the shortest programme with a
rinsing phase. Do not add detergent
and do not load the baskets.

4. When the programme is completed,
adjust the water softener according
to the water hardness in your area.

5. Adjust the released quantity of rinse
aid.

9.4 Loading the baskets

* Only use the appliance to wash items
that are dishwasher-safe.

* Do not put in the appliance items
made of wood, horn, aluminium,
pewter and copper.

* Do not put in the appliance items that
can absorb water (sponges,
household cloths).
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* Remove larger residues of food from
the dishes into the waste bin.

* Make soft the remaining burned food
on the items.

» Put hollow items (cups, glasses and
pans) with the opening down.

* Make sure that glasses do not touch
other glasses.

» Put cutlery and small items in the
cutlery basket.

» Put light items in the upper basket.
Make sure that the items do not
move.

» Make sure that the spray arms can
move freely before you start a
programme.

9.5 Before starting a
programme

Make sure that:

» The filters are clean and correctly
installed.

* The cap of the salt container is tight.

* The spray arms are not clogged.

* There is dishwasher salt and rinse aid
(unless you use multi- tablets).

* The position of the items in the
baskets is correct.

» The programme is applicable for the
type of load and for the degree of sail.

» The correct quantity of detergent is
used.

9.6 Unloading the baskets

1. Let the tableware cool down before
you remove it from the appliance. Hot
items can be easily damaged.

2. First remove items from the lower
basket, then from the upper basket.

@ At the end of the program
water can still remain on the
sides and on the door of the
appliance.
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10. CARE AND CLEANING

WARNING!

Before maintenance,
deactivate the appliance and
disconnect the mains plug
from the main socket.

3. Remove the flat filter (A).

A /
Dirty filters and clogged "
@ spray arms decrease the -
washing results. Make a
check regularly and, if 4. Wash the filters.

necessary, clean them.

10.1 Cleaning the filters

The filter system is made of 3 parts.

5. Make sure that there are no residues
of food or soil in or around the edge
of the sump.

6. Put back in place the flat filter (A).
Make sure that it is correctly
positioned under the 2 guides.

1. Turn the filter (B) counterclockwise
and remove it.

7. Reassemble the filters (B) and (C).
8. Put back the filter (B) in the flat filter
(A). Turn it clockwise until it locks.

2. Remove the filter (C) out of filter (B).



CAUTION!

An incorrect position of the
filters can cause bad
washing results and damage
to the appliance.

10.2 Cleaning the spray arms

Do not remove the spray arms. If the
holes in the spray arms are clogged,
remove remaining parts of soil with a thin
pointed object.

11. TROUBLESHOOTING

If the appliance does not start or it stops
during operation, before you contact an
Authorised Service Centre, check if you
can solve the problem by yourself with
the help of the information in the table.

C WARNING!

Repairs not properly done
may result in serious risk to
the safety of the user. Any
repairs must be performed
by qualified personnel.

ENGLISH 15

10.3 External cleaning

» Clean the appliance with a moist soft
cloth.

* Only use neutral detergents.

* Do not use abrasive products,
abrasive cleaning pads or solvents.

10.4 Internal cleaning

» Carefully clean the appliance,
including the rubber gasket of the
door, with a soft damp cloth.

» If you regularly use short duration
programmes, these can leave
deposits of grease and limescale
inside the appliance. To prevent this,
we recommend to run long duration
programmes at least 2 times per
month.

» To maintain the performance of your
appliance at its best, we recommend
to use monthly a specific cleaning
product for dishwashers. Follow
carefully the instructions on the
packaging of the product.

With some problems the end indicator
flashes intermittently indicating a
malfunction.

The majority of problems that can
occur can be solved without the need
to contact an Authorised Service
Centre.

Problem and alarm code

Possible cause and solution

You cannot activate the appliance. * Make sure that the mains plug is connected
to the mains socket.
* Make sure that there is no damaged fuse in

the fuse box.
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Problem and alarm code

Possible cause and solution

The programme does not start.

Make sure that the appliance door is closed.
If the delay start is set, cancel the setting or
wait for the end of the countdown.

The appliance has started the procedure to
recharge the resin inside the water softener.
The duration of the procedure is approxi-
mately 5 minutes.

The appliance does not fill with wa-

ter.

* The end indicator flashes 1 time
intermittently.

* Acoustic signal sounds 1 time in-
termittently.

Make sure that the water tap is open.

Make sure that the pressure of the water
supply is not too low. For this information,
contact your local water authority.

Make sure that the water tap is not clogged.
Make sure that the filter in the inlet hose is
not clogged.

Make sure that the inlet hose has no kinks
or bends.

The appliance does not drain the

water.

* The end indicator flashes 2 times
intermittently.

* Acoustic signal sounds 2 times
intermittently.

Make sure that the sink spigot is not clog-
ged.

Make sure that the drain hose has no kinks
or bends.

The anti-flood device is on.

* The end indicator flashes 3 times
intermittently.

* Acoustic signal sounds 3 times
intermittently.

Close the water tap and contact an Author-
ised Service Centre.

The appliance stops and starts
more times during operation.

It is normal. It provides optimal cleaning re-
sults and energy savings.

The program lasts too long.

If the delayed start option is set, cancel the
delay setting or wait for the end of the
countdown.

Small leak from the appliance door.

The appliance is not levelled. Loosen or
tighten the adjustable feet (if applicable).
The appliance door is not centred on the
tub. Adjust the rear foot (if applicable).

The appliance door is difficult to
close.

The appliance is not levelled. Loosen or
tighten the adjustable feet (if applicable).
Parts of the tableware are protruding from
the baskets.

Rattling/knocking sounds from in-
side the appliance.

The tableware is not properly arranged in
the baskets. Refer to basket loading leaflet.
Make sure that the spray arms can rotate
freely.
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Problem and alarm code

Possible cause and solution

The appliance trips the circuit-beak- + The amperage is insufficient to supply si-

er.

multaneously all the appliances in use.
Check the socket amperage and the capaci-
ty of the meter or turn off one of the applian-
ces in use.

« Internal electrical fault of the appliance.
Contact an Authorised Service Centre.

@ Refer to "Before first use",

the problem occurs again, contact an
Authorised Service Centre.

"Daily use", or "Hints and

tips" for other possible
causes.

For alarm codes not described in the
table, contact an Authorised Service
Centre.

Once you have checked the appliance,
deactivate and activate the appliance. If

11.1 The washing and drying results are not satisfactory

Problem Possible cause and solution

Poor washing results. .

Refer to "Daily use", "Hints and tips" and basket
loading leaflet.

Use more intensive washing programmes.

Clean spray arm jets and filter. Refer to "Care and
Cleaning".

Poor drying results. .

Tableware has been left for too long inside a
closed appliance.

There is no rinse aid or the dosage of rinse aid is
not enough. Set the rinse aid dispenser to a higher
level.

Plastic items may need to be towel dried.

We recommend to always use rinse aid, even in
combination with multi-tablets.

There are whitish streaks or ¢
bluish layers on glasses and
dishes. .

The release quantity of rinse aid is too much. Ad-
just the rinse aid level to a lower level.
The quantity of detergent is too much.

There are stains and dry wa-
ter drops on glasses and
dishes. .

The released quantity of rinse aid is not sufficient.
Adjust the rinse aid level to a higher level.
The quality of the rinse aid can be the cause.

The dishes are wet. .

The programme does not have a drying phase or
has a drying phase with low temperature.

The rinse aid dispenser is empty.

The quality of the rinse aid can be the cause.

The quality of the multi-tablets can be the cause.
Try a different brand or activate the rinse aid dis-
penser and use rinse aid and multi-tablets together.




www.electrolux.com

Problem

Possible cause and solution

The interior of the appliance
is wet.

» This is not a defect of the appliance. it is caused by
the humidity in the air that condenses on the walls.

Unusual foam during wash-
ing.

» Use the detergent for dishwashers only.
» There is a leak in the rinse aid dispenser. Contact
an Authorised Service Centre.

Traces of rust on cutlery.

* There is too much salt in the water used for wash-
ing. Refer to "The water softener”.

» Silver and stainless steel cutlery were placed to-
gether. Avoid to put silver and stainless steel items
close together.

There are residues of deter-
gent in the dispenser at the
end of the programme.

» The detergent tablet got stuck in the dispenser and
therefore was not completely washed away by wa-
ter.

» Water cannot wash away the detergent from the
dispenser. Make sure that the spray arm is not
blocked or clogged.

* Make sure that items in the baskets do not impede
the lid of the detergent dispenser from opening.

Odours inside the appliance.

» Refer to "Internal cleaning”.

Limescale deposits on the
tableware, on the tub and on
the inside of the door.

» The level of salt is low, check the refill indicator.

» The cap of the salt container is loose.

* Your tap water is hard. Refer to "The water soft-
ener".

» Even using multi-functional tabs use salt and set
regeneration of the water softener. Refer to "The
water softener".

* If lime scale deposits still remain, clean the appli-
ance with appliance cleaners which are particularly
suitable for this purpose.

» Try different detergent.

» Contact the detergent manufacturer.

Dull, discoloured or chipped
tableware.

* Make sure that only dishwasher-safe items are
washed in the appliance.

* Load and unload the basket carefully. Refer to bas-
ket loading leaflet.

» Place delicate items in the upper basket.

@ Refer to "Before first use",
"Daily use" or "Hints and
tips" for other possible

causes.

12. TECHNICAL INFORMATION

Dimensions

Width / height / depth 596 / 818 - 898 / 550
(mm)
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Electrical connection 1) Voltage (V) 220 - 240
Frequency (Hz) 50

Water supply pressure Min. / max. bar (MPa) 0.5 (0.05) / 8 (0.8)

Water supply Cold water or hot water 2) Max 60 °C

Capacity Place settings 13

Power consumption Left-on mode (W) 5.0

Power consumption Off-mode (W) 0.50

1) Refer to the rating plate for other values.

2) |f the hot water comes from alternative source of energy, (e.g. solar panels, aeolian ener-
gy), use the hot water supply to decrease energy consumption.

13. ENVIRONMENTAL CONCERNS

Recycle materials with the symbol C)
Put the packaging in relevant containers
to recycle it. Help protect the
environment and human health by
recycling waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose of

appliances marked with the symbol E
with the household waste. Return the
product to your local recycling facility or
contact your municipal office.
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BiZIM ICIN ONEMLISINIiZ

Bir Electrolux cihazi aldiginiz igin tesekkdrler. Size onlarca yillik profesyonel
deneyim ve yenilik sunan bir Uriin tercih ettiniz. Sizi distnerek tasarlanan yaratici
ve sik bir Urtin. Bu trGinu her kullandiginizda, daima en iyi sonuclari
alacaginizdan emin olabilirsiniz.

Electrolux'e hos geldiniz.

Asagidakiler icin web sitemizi ziyaret edin:

Kullanim &nerileri, brosurler, sorun giderme bilgileri, servis bilgileri edinmek
@ icin:
www.electrolux.com/webselfservice
g Uriiniiniizii daha iyi servis icin kaydedin:
a/ www.registerelectrolux.com

Cihaziniz igin Aksesuarlar, Sarf Malzemeleri ve Orijinal yedek pargalar satin
% aln:

www.electrolux.com/shop

MUSTERI HiZMETLERI VE SERVIS

Orijinal yedek parcga kullaniimasini tavsiye ederiz.

Yetkili Servis Merkezimizle iletisim sirasinda, asagidaki verilerin bulundugunu
kontrol edin: Model, PNC, Seri Numarasi.

Bilgiler, bilgi etiketinde yazihdir.

A\ Uyari / Dikkat-Guvenlik bilgileri

@ Genel bilgiler ve tavsiyeler

Cevre ile ilgili bilgiler

Onceden haber verilmeksizin degisiklik yapma hakki saklidir.
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1. A GUVENLIK BILGILERI

Cihazin montaj ve kullanimindan 6nce, verilen talimatlari
dikkatlice okuyun. Uretici, yalniz kurulum veya
kullanimdan kaynaklanan yaralanma ya da hasarlardan
sorumlu deqildir. Talimatlari, ileride kullanabilmeniz igin
her zaman guvenli ve kolay ulasilabilir bir yerde tutun.

1.1 Cocuklarin ve tehlikeye acik kisilerin guvenligi

- Bu cihaz, guvenli sekilde kullanimi ve olusabilecek
tehlikeler hakkinda talimat, gézetim veya bilgi
verilmesi halinde 8 yas ve Uzeri gocuklar ve fiziksel,
duyumsal veya zihinsel kapasitesi disuk veya bilgi ve
deneyimi olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir.

- Bu cihaz, cocuklarin oynayabilecegi bir oyuncak
degildir.

- Deterjanlar ¢gocuklardan uzak tutun.

- Kapak acgikken, cocuklari ve evcil hayvanlari
makineden uzak tutun.

. Temizlik ve kullanici bakimi ¢ocuklar tarafindan,
denetim altinda olmadiklari sirece yapiimamalidir.

1.2 Genel Guvenlik

- Bu cihaz asagidaki gibi evle ilgili ve benzeri
uygulamalarda kullanilmak tzere tasarlanmistir:

- ¢iftlik evleri; magaza, ofis ve diger calisma
ortamlarindaki ¢alisanlar i¢in yapilmis mutfak
bolumleri;

- otel, motel ve diger konaklama tarzi yerlerdeki
musteriler tarafindan.

- Cihazin teknik 6zelliklerini kesinlikle degistirmeyin.

- Calistirma su basinci (minimum ve maksimum) 0.5
(0.05) / 8 (0.8) bar (MPa) arasinda olmalidir

- Maksimum 13 Kisilik yer sunar.

- Elektrik kablosunun zarar goérmesi durumunda, bir
kazanin meydana gelmesine engel olmak igin,
kablonun degisimi, Uretici, Yetkili Servis veya benzer
nitelikteki kalifiye bir kisi tarafindan yapilmaldir.
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Catal bicak takimini keskin uglari asagi bakacak
sekilde gatal-bigcak sepetine koyun veya keskin
kenarlari asagida yatay konumda ¢atal bigak
cekmcesine koyun.

Kazara basmayi 6nlemek i¢in cihazin kapisini agik
sekilde gozetimsiz birakmayin.

Bakim isleminden once, cihazi devre disi birakin ve
elektrik fisinin baglantisini kesin.

Cihazi temizlemek igin ylksek basingli su spreyi ve/
veya buhar kullanmayin.

Cihazin tabaninda havalandirma agikliklari varsa,
orneqin bir haliyla érttld olmamalidir.

Cihaz su sebekesine verilen yeni hortum seti ile
baglanmak durumundadir. Eski hortum setleri tekrar
kullaniimamalhdir.

2. GUVENLIK TALIMATLARI

2.1 Kurulum elektrik glictine uygun oldugunda

emin olun.

C UYARI! e Her zaman dogru monte edilmis,
Cihazin montaji yalnizca darbeye dayanikli bir priz kullanin.
kalifiye bir kisi tarafindan * Priz gogalticilarini ve uzatma
yapiimahdir. kablolarini kullanmayin.

» Elektrik fisine ve kablosuna zarar

* Tium ambalajlari gikartin. vermemeye 6zen gosterin. Cihazin

» Hasarli bir cihazi monte etmeyin ya ana kablosunun degistiriimesi
da kullanmayin. gerekirse, bu islem Yetkili Servis

+ Cihazi, sicakhgin 0°C'den daha az tarafindan yapilmalidir.
oldugu yerlere monte etmeyin ya da «  Fisi prize sadece kurulum
buralarda kullanmayin. tamamlandiktan sonra takin.
Cihazla birlikte verilen montaj Kurulumdan sonra elektrik fisine
talimatini takip edin. erisilebildiginden emin olun.

» Cihazi hareket ettirdiginizde dikkatli « Cihazin fisini prizden gikarmak igin
olun, agirdir. Her zaman koruyucu elektrik kablosunu cekmeyiniz. Her
eldiven ve koruyuculu ayakkabi zaman fisten tutarak gekin.
kullanin. « Bucihaz, E.E.C. Direktifleri ile

« Cihazi glivenli yapilarin altina ve uyumludur.
yanina monte edin. « Yalnizca Birlesik Krallik ve irlanda. Bu

. . cihaz 13 A fis icermektedir. Gerektigi
2.2 Elektrik baglantisi takdirde, prizin bagl oldugu sigortanin
bir 13 A ASTA (BS 1362) sigorta ile
UYARI! . degistiriimesi gerekir.
Yangin ve elektrik carpmasi
riski. 2.3 Su baglantisi
Cihaz topraklanmalidir. e Su hortumlarina zarar vermeyin.

Anma degeri plakasindaki
parametrelerinin ana gug¢ kaynaginin



* Yeni borulara veya uzun sire
kullaniimamis olan borulara
baglamadan 6nce, herhangi bir tamir
islemi gergeklestirirken veya yeni
cihazlar takarken (su metreleri vb.)
temiz su gelene dek suyu akitin.

* Cihaz ilk kez kullanildiginda veya ilk
kez kullanildiktan sonra gorulebilir su
kacag! olmadigindan emin olun.

« Eger su giris hortumu hasar goriirse,
derhal su muslugunu kapatin ve
cihazin fisini prizden ¢ekin. Su giris
hortumunu degistirmek icin Yetkili
Servis Merkezine basvurun.

2.4 Kullanim

* Acik kapak Uzerine oturmayin veya
basmayin.

» Bulasik makinesi deterjanlari
tehlikelidir. Deterjan ambalajinin

Uzerindeki guvenlik talimatlarina uyun.

« Cihazdaki suyu igmeyin ya da bu
suyla oynamayin.

¢ Program tamamlanana kadar
cihazdan bulasiklari gikarmayin.
Bulasiklarin Gzerinde biraz deterjan
kalabilir.

« Bir program cgalisirken kapagi
acgarsaniz cihazdan sicak buhar cikisi
olabilir.

» Cihazin igine, Uzerine veya yakinina
yanici Urlnler ya da yanici Urlinlerle
1slanmis esyalar koymayin.

2.5 Elden cikarma

UYARI!
Yaralanma ya da boguima
riski.
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» Cihazin fisini prizden cekin.

» Elektrik kablosunu kesin ve atin.

* Cocuklarin ve hayvanlarin cihazda
kapali kalmasini 6nlemek igin kapak
kilit dilini ¢ikarin.

Uretici / ihracate: :

ELECTROLUX APPLIANCES AB

BUSINESS SECTOR EMA-EMEA (SEE)

ST GORANSGATAN 143

SE-105 45 STOCKHOLM

SWEDEN

TEL: +46 (8) 738 60 00

FAX: +46 (8) 738 63 35

www.electrolux.com

ithalatci: Electrolux A.S

Tarlabasi Cad. No:35 34435-Taksim-
Beyoglu_Istanbul

Electrolux tiiketici danisma merkezi: 0
850 250 35 89

www.electrolux.com.tr
Kullamim Omrii Bilgisi :

Kullanim émri kiguk ev aletlerinde 7 yil,
diger beyaz esya Uriinlerinde ise 10
yildir. Kullanim émrd, Uretici ve/veya
ithalatgi firmanin cihazinizla ilgili yedek
parca temini ve bakim suresini ifade
eder.



24  www.electrolux.com

3. URUN TANIMI

Ust puskiirtme kolu Parlatici gozi

Alt plskirtme kolu Bl Deterjan gozi
Filtreler El Catal-bigak sepeti
Bilgi etiketi Alt sepet

Tuz haznesi Ust sepet

A Hava menfezi
4. KONTROL PANELI
H

oe; oECO (.2 oﬁ o@"' Y4 g%s
(Dl__ll—l—l@ . oo

Agma/kapama tusu Program tusu
Program gostergeleri Delay tusu

Gostergeler




4.1 Gostergeler
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Gosterge Aciklama

- Bitis gOstergesi.
Parlatici uyari géstergesi. Program calisirken bu gosterge daima ka-
pahdir.

5 Tuz uyari gostergesi. Program calisirken bu gdsterge daima kapalidir.

5. PROGRAMLAR

Program Kirlilik dere- Program asa-  Tiiketim degerleri
cesi malan 1)
Bulasiklarin
tird Siire Tiketim Su
(dakika) (kWsaat) (1)
2 Normal Kirli * Onylkama 227 1.039 11
ECO2 Tabaklar, bar- <+ 50 °C'de yI-
daklar, kaplar kama
ve catal-bicak- ¢ Durulama
lar e Kurutma
8 Agir Kirli « Onyikama 155-170 15-1.7 14-15
— Tabaklar, bar- « 70 °C'de yi-
daklar, kaplar, kama
catal-bigaklar, < Durulama
tencerelerve ¢ Kurutma
tavalar
CP Normal Kirli + Onykama 130-140 1.4-16 15-17
Tabaklar, bar- + 65 °C'de yI-
daklar, kaplar kama
ve gatal-bigak- + Durulama
lar e Kurutma
@03) Yeni kirlenmis, ¢+ 60°Cyada 30 0.8 10
kiri hentiz ku- 65 °C'de yI-
rumamis kama
Tabaklar, bar- + Durulama

daklar, kaplar
ve catal-bigak-
lar
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Program Kirlilik dere- Program asa-  Tiiketim degerleri
cesi malan 1)
Bulagiklarin
tird Siire Tiketim Su
(dakika) (kWsaat) (I)
4 4) Tumu + Onykama 14 0.1 5

1) Su basinci ve sicaklig, elektrik beslemesindeki dalgalanmalar, segenekler ve bulasiklarin

miktari, degerlerde degisiklige neden olabilir.

2) gy programla, normal kirli bulasiklar igin suyu ve enerjiyi en verimli sekilde kullanirsiniz.
(Ayrica test enstitiileri tarafindan standart program olarak adlandirihir).

3) Bu programla, tzerindeki kiri henliz kurumamis bulasiklari yikayabilirsiniz. Kisa strede iyi

ytkama sonuglari saglar.

4) By programi bulasiklari hizli bir sekilde durulamak ve bulasiklar Gizerinde yemek kalintisi
kalmasini engellemek igin kullanabilir bdylece cihazdan gelen kétu kokular da azaltilabilir.

Bu programda deterjan kullanmayin.

5.1 Test enstitlleri icin bilgiler

Test performansi hakkinda tum gerekli
bilgiler i¢in su adrese e-posta génderin:

info.test@dishwasher-production.com

6. AYARLAR

6.1 Program se¢cme modu ve
kullanici modu

Cihaz, program se¢gme modundayken bir
program ayarlanabilir ve kullanici
moduna gegilebilir.

Kullanict modunda mevcut ayarlar:

» Su sertligine gére su yumusaticinin
seviyesi.

» Program sonu igin sesli ikazin
devreye sokulmasi veya devre disi
birakilmasi.

+ AirDry aktive edilmesi / devre disi
birakilmasi.

Cihaz kaydedilen ayarlan
sakladigindan, her dongiiden 6nce
yapilandirmaniz gerekmez.

Program se¢im modunun
ayarlanmasi

Program gdstergesi ECO yanik halde
ise, cihaz program segme modundadir.

Bilgi etiketinde bulunan Uriin numarasini
(PNC) not edin.

Etkinlestirme sonrasi cihaz varsayilan
olarak program segme modundadir. Aksi
takdirde program se¢gme modunu
asagidaki sekilde ayarlayin:

Cihaz program se¢gme moduna
geginceye kadar program tusunu basili
tutun.

Kullanici modu nasil gegilir

Cihazin program se¢gme modunda
oldugundan emin olun.

Kullanici moduna girmek igin gosterge

ECO yanip sdnene ve gdsterge 2=
aclk duruma gelene kadar program
tusuna basih tutun.

6.2 Su yumusatma dizenegi

Su yumusatma diizenegi, su
kaynagindaki mineralleri yok eder; bu
minerallerin yikama sonuglari ve cihazin
¢alismasi Uzerinde olumsuz etkisi vardir.

Bu minerallerin igerigi ne kadar yiiksek
olursa, su da o kadar sert demektir. Su
sertligi, esdeger skalalarda olgulur.



Su yumusatma diizenegi, bolgenizdeki
suyun sertligine gére ayarlanmalidir.
Yerel su idareniz, bolgenizdeki suyun
sertligi hakkinda size bilgi verebilir.
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Yikamadan memnun edici sonuglar
almak i¢in, su yumusatma diizeneginin
dogru seviyede ayarlanmasi 6nemlidir.

Su sertligi
Alman derece- Fransiz dere- mmol /| Clarke de-  Su yumusatma
si (°dH) cesi (°fH) recesi diizenegi seviyesi
47 - 50 84 - 90 8.4-9.0 58 - 63 10
43 - 46 76 - 83 76-83 53 - 57 9
37-42 65-75 6.5-7.5 46 - 52 8
29 - 36 51 - 64 51-6.4 36 - 45 7
23-28 40-50 4.0-50 28-35 6
19-22 33-39 3.3-39 23-27 51)
15-18 26 - 32 26-32 18- 22 4
11-14 19-25 1.9-25 13-17 3
4-10 7-18 0.7-1.8 5-12 2
<4 <7 <0.7 <i5 12)

1) Fabrika ayaril.
2) gy seviye secildiginde tuz kullanmayiniz.

Standart deterjan veya tablet
kullamyorsanmz (tuz etkisi iceren veya
icermeyen) tuz doldurma uyar
gostergesinin dogru ¢calismasi igin su
sertlik seviyesinin dogru oranda
ayarlamanmiz gerekmektedir.

Tuz igeren multi tabletler
suyu yumusatmak igin yeteri
kadar etkili degildir.

Su yumusatici (tuz) seviyesinin
ayarlanmasi

Cihazin kullanici modunda oldugundan

emin olun.

1. E ve E gOstergeleri sénene
kadar ve gosterge =l yanana kadar
bekleyin. ECO gOstergesi hala

yanip soner. —>| gOstergesinin
aralikh yanip sénmesi, gecerli ayari
gosterir.

» 0r. 5 defa yanip sénme +
duraklama + 5 defa yanip sénme
= seviye 5.

2. Ayari degistirmek igin program
tusuna birkag kez basin. Program
tusuna her bastiginizda seviye
numarasi artar. Seviye 10'dan sonra
tekrar sayim seviye 1'den baslar.

3. Ayari onaylamak igin agma/kapama
tusuna basin.

6.3 Sesli ikazlar

Cihazda bir ariza olustugunda sesli
sinyaller duyulur. Bu sesli sinyalleri devre
disi birakmak mimkin degildir.

Program tamamlandiginda da sesli bir
sinyal duyulur. Varsayilan olarak, bu
sesli ikaz devre disidir fakat
etkinlestirilebilir.
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Program sonu sesli sinyalinin
etkinlestiriimesi
Cihazin kullanici modunda oldugundan
emin olun.
1. Hemen program tusuna basin.
. ECOwE& gostergesi agiktir.
. E gOstergesi yanip soner.
2. ECO ve8 gbstergeleri sdnene

kadar bekleyin. 22 gOstergesi hala
yanip soner.

. > gostergesi gegerli ayari

gOsterir: —)l gOstergesi kapall =
Sesli ikaz kapal.
3. Ayari degistirmek igin program
tusuna basin.
. —>| gostergesi acik = Sesli ikaz
aclk.
4. Ayari onaylamak i¢in agma/kapama
tusuna basin.

6.4 AirDry

AirDry daha az enerji tiketimiyle kurutma
sonuglarini gelistirir.

Kurutma asamasinda kapak
otomatik olarak agilir ve yari
acik kalir.

7. ILK KULLANIMDAN ONCE

1. Gegerli su yumusatici seviyesinin,
su kaynaginin sertligi ile uyumlu
olup olmadigini kontrol edin.
Uyumlu degilse, su yumusaticinin
seviyesini ayarlayin.

2. Tuz haznesini doldurun.

DIKKAT!

Otomatik olarak agildiktan
sonra cihazin kapagini 2
dakika kapatmayin. Aksi
halde cihaziniz zarar
gorebilir.

AirDry, '.'/ harig tim programlari
otomatik olarak aktive eder.

DIKKAT!

Eger cocuklar cihaza
ulasabiliyorsa, kapinin
acilmasi tehlike
yaratabileceginden AirDry
fonksiyonunun devre disi
birakilmasi 6nerilir.

AirDry 6zelliginin devre disi
birakilmasi

Cihazin kullanici modunda oldugundan
emin olun.

1. Program tusuna iki kez basin.
. ECO ve ,EF, gOstergesi agiktir.
. 8 gOstergesi yanip soner.

2. ECO ve 2 g('jstergeleri sbnene

kadar bekleyin. A= gostergesi hala
yanip soner.

. —>| goOstergesi gegerli ayari
gosterir: —>| kapali = AirDry
devre disi.

3. Ayari degistirmek igin program
tusuna basin.

. > acik = AirDry etkin.

4. Ayari onaylamak igin agma/kapama
tusuna basin.

Parlatici g6ziini doldurun.

Muslugu agin.

Hala cihazin iginde olabilecek islem
kalintilarini ¢ikarmak igin programi
baslatin. Deterjan kullanmayin ve
sepetlere bir sey yerlestirmeyin.

apow



Bir programi baslattiktan sonra, cihaz su
yumusaticidaki regineyi yeniden
doldurmasi igin 5 dakika zaman
harcayabilir. Cihaz ¢alismiyor gériinlyor.
Yikama asamasi ancak bu islem bittikten
sonra baslatilir. Prosedir periyodik
olarak tekrarlanir.

7.1 Tuz haznesi

DIKKAT!

Sadece bulasik makinelerine
uygun kaba tuz kullanin.
ince tuz korozyon riskini
artirir.

Su yumusatici igine regineyi yeniden
doldurmak ve glnlik kullanimda
yikamadan memnun edici sonuglarin
alinmasini saglamak igin tuz kullanilir.

Tuz haznesinin doldurulmasi

1. Tuz haznesinin kapagini saatin tersi
yoénde cevirip, ¢ikarin.

2. Tuz haznesine 1 litre su koyun
(sadece ilk calistirmada).

3. Tuz haznesine 1 kg tuz koyun
(tamamen dolana kadar).

4. igindeki son graniillerin de
dokilmesini saglamak igin huniyi
dikkatlice sallayin.

5. Tuz haznesi deliginin etrafindaki
tuzlari temizleyin.

TURKGE

6. Tuz haznesini, haznenin kapagini
saat yonunde gevirerek kapatin.

DIKKAT!

Tuz doldururken, hazneden
tuz ve su tasabilir. Tuz
haznesini doldurduktan
sonra, dokulen tuzlarin gelik
tabana zarar vermemesi igin
derhal durula& beklet
programini galistirin.

7.2 Parlatici gézunin
doldurulmasi

29

DIKKAT!

Sadece bulasik makineleri
icin hazirlanmis parlaticilari
kullanin.

1. Kapagi (C) agmak icin, kilit agma
tusuna (D) basin.
2. Parlatici goézuni (A) sivi "maks."

seviyeye ulasana kadar doldurun.

3. Dokilen parlaticiyi, asir kdpik
olusmasini énlemek igin emici bir
bezle silin.
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4. Kapag! kapatin. Agma tus kilidinin
yerine oturdugundan emin olun.

8. GUNLUK KULLANIM

1. Muslugu agin.

2. Cihazi ¢galistirmak i¢in agma/kapama
tusuna basin.

Cihazin program se¢gme modunda

oldugundan emin olun.

» Tuz gOstergesi yaniyorsa, tuz
haznesini doldurun.

» Parlatici gdstergesi yaniyorsa,
parlatici gozunl doldurun.

Bulasiklari sepetlere yerlestirin.

Deterjani ekleyin.

Bulasigin tipine ve kirlilik derecesine

gore dogru yikama programini

ayarlayin ve baslatin.

8.1 Deterjan kullanimi
DA B

L ol

E
U
[

1. Kapagi (B) agmak igin, kilit agma
tusuna (C) basin.

@ Birakilan miktar segicisini
(B), konum 1 (en distk
miktar) ile konum 4 veya 6
(en yUksek miktar) arasinda
ayarlayabilirsiniz.

2. Toz veya tablet deterjani, bélmeye
(A) koyun.

3. Programin 6n yikama asamasi varsa,
bélmeye (D) az miktarda deterjan
koyun.

4. Kapagi kapatin. Agma tus kilidinin
yerine oturdugundan emin olun.

8.2 Multi tablet deterjanlarin
kullanimi

Tuz ve parlatici iceren tabletler
kullanirken, tuz haznesini ve parlatici
g6zUinu doldurmayin.

1. Suyumusaticiyi en dusik seviyeye
ayarlayin.

2. Parlatici gozuni en dislk seviyeye
ayarlayin.

8.3 Bir programin ayarlanmasi
ve baslatiimasi

Programin baslatiimasi

1. Cihazin kapagini aralik birakin.

2. Cihazi galistirmak igin agma/kapama
tusuna basin. Cihazin program segim
modunda oldugundan emin olun.

3. Ayarlamak istediginiz programin
gOstergesi yanincaya kadar ardi
ardina program tusuna basin.

4. Cihazin kapagini kapatin ve
programi baslatin.

Gecikmeli baslatma ile bir
programin baslatiimasi

1. Bir program ayarlayin.

2. Programi 3 saate kadar gecikmeli

olarak baslatmak i¢in Delay tusuna
basin.

+ Gosterge & yanar.



3. Geri sayimi baslatmak igin cihazin
kapagini kapatin.

Geri sayim sona erdiginde, program

baslar.

Cihaz calisirken kapagin
aclimasi

Cihazin kapagini bir programin g¢alismasi
sirasinda agarsaniz, cihaz durur. Bu,
enerji tiketimini ve program suresini
etkileyebilir. Kapag kapattiginizda, cihaz
duraklatildigi yerden devam eder.

@

Kurutma asamasi sirasinda
kapak 30 saniyeden daha
uzun bir stire agik kalirsa,
calisan program sonlanir.
Ancak kapak AirDry
fonksiyonu tarafindan
acilirsa bu durum
gergeklesmez.

Cihaza zarar
verebileceginden AirDry
fonksiyonu cihazin kapagini
otomatik olarak agtiktan
sonra kapagi 2 dakika
kapatmayin.

Kapak 3 dakika daha
kapatiimazsa calisan
program sonlanir.
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Gecikmeli baslatmanin iptal
edilmesi

Cihaz program se¢gme moduna
geginceye kadar program tusunu basili
tutun.

Gecikmeli baslatmayi iptal ettiginizde,
programi tekrar baslatmaniz gerekir.

Programin iptal edilmesi

Cihaz program segme moduna
geginceye kadar program tusunu basili
tutun.

Yeni bir program baslatmadan énce
deterjan g6ziinde deterjan
bulundugundan emin olun.

Program sonu

Program tamamlandiginda gosterge d
yanar.

1. Agma/kapama tusuna basin ya da
cihazin bekleme moduna ge¢mesini
bekleyin. Cihazin kapagdini bekleme
modu etkinlesmeden agarsaniz,
cihaz otomatik olarak devre disi kalir.

2. Su muslugunu kapatin.

9. IPUCLARI VE YARARLI BILGILER

9.1 Genel

Asagidaki ipuclari, ginlik kullanimda en
iyi temizleme ve kurutma sonuglarini elde
etmenizi saglarken ¢evreyi korumaniza
da yardimci olur.

« Bulasiklardaki biytk yemek
kalintilarini ¢ép kutusuna atin.

« Elle 6n durulama yapmayin.
Gerekirse 6n yikama programini
kullanin (varsa) veya 6n ylkama
asamali bir program segin.

« Daima bulasik sepetindeki tim alani
kullanin.

« Bulasiklar makineye yerlestirirken,
puskirtme kolundaki deliklerden
puskirtilen suyun tim bulasiklara
ulasabilir ve bulasiklarin yikanabilir
olmasina dikkat edin. Bulasiklarin
birbirine temas etmemesi ya da

birbirlerinin Gzerini kapatmamasina
dikkat edin.

» Bulasik makinesi deterjani, parlatici
ve tuzunu ayri ayri kullanabilir veya
multi-tablet kullanabilirsiniz (6rn; "3'l
1 arada", "4'U 1 arada", "Hepsi 1
arada"). Ambalaj lizerindeki talimatlari
uygulayin.

» Bulasigin tirtne ve kirlilik derecesine
gore program segin. ECO
programiyla, normal kirli tabaklar ve
gatal-bigaklar igin suyu ve enerjiyi en
verimli sekilde kullanirsiniz.

9.2 Tuz, parlatici ve deterjan
kullanimi
» Sadece bulasik makinesi tuzu,

parlaticisi ve deterjani kullanin. Diger
Urtnler cihaziniza zarar verebilir.



www.electrolux.com

» Suyu sert ve ¢ok sert olan bolgelerde
optimum seviyede temizleme ve
kurutma sonuglari elde etmek igin,
deterjan (katki maddesi icermeyen
toz, jel veya tabletler), parlatici ve
tuzu ayri ayri kullanmanizi éneririz.

* Ayda en az bir kere, cihazi 6zellikle
bunun i¢in uygun olan cihaz
temizleyicisiyle ¢ahstirin.

» Deterjan tabletleri kisa programlarda
tamamen ¢oziinmezler. Yemek
takimlarinin Gzerinde deterjan
artiklarinin kalmamasi igin, tabletleri
uzun programlarla kullanmanizi
oneririz.

* Gereginden fazla deterjan
kullanmayin. Deterjan ambalajindaki
talimatlara bakin.

9.3 Multi-tablet (tuz ve/veya
parlatici etkisi iceren) tablet
kullanmay! biraktiginizda
yapmaniz gerekenler

Deterjan, tuz ve parlaticiy! ayri olarak
kullanmaya baslamadan 6nce, asagidaki
prosedurl yerine getirin.

1. Suyumusaticlyi (tuz seviye ayarini)
en yuksek seviyeye getirin.

2. Tuz ve parlatici haznelerinin dolu
oldugundan emin olun.

3. Durulama asamasi igeren en kisa
programi baslatin. Deterjan
eklemeyin ve sepetlere bir sey
yerlestirmeyin.

4. Program tamamlandiginda, su
yumusaticiyi (tuz seviye ayarini)
bdlgenizdeki su sertligine gore
ayarlayin.

5. Parlatici miktari seviyesini ayarlayin.

9.4 Bulasiklarin sepetlere
yerlestiriimesi

» Bu cihazi, sadece bulasik
makinesinde glvenli sekilde
yikanabilir olan bulasiklari yikamak
icin kullanin.

» Ahsap, boynuz, aliminyum, kalayli ve
bakirdan yapilmis cisimleri cihaza
koymayin.

* Suyu emebilen nesneleri (stingerler,
toz bezleri) cihazin icine koymayin.

« Bulasiklardaki biyik yemek
kalintilarini ¢ép kutusuna atin.

* Bulasiklarda kalan yanmis yiyecekleri
yumusatin.

+ i bos bulasiklar (fincanlar, bardaklar
ve tavalar) agizlari asagi gelecek
sekilde yerlestirin.

« Bardaklarin diger bardaklara temas
etmediginden emin olun.

* Catal-bigak ve kigik bulasiklar ¢atal-
bigak sepetine koyun.

» Hafif bulasiklar Ust sepete koyun.
Bulasiklarin sabitlendiginden ve
hareket etmediginden emin olun.

* Bir programi baslatmadan 6nce,
puskurtme kollarinin rahatga hareket
edebildiginden emin olun.

9.5 Bir programa baslamadan
once

Sunlardan emin olun:

« Filtreler temiz olmalidir ve dogru
sekilde yerlestiriimelidir.

* Tuz haznesinin kapagi siki olmalidir.

* Puskurtme kollari tikanmamis
olmalidir.

» Bulasik makinesi tuzu ve parlaticisi
(multi tablet kullanmadiginiz takdirde)
kullaniimahdir.

* Bulasiklar sepete dogru
yerlestiriimelidir.

* Program, bulasik tipine ve kirlilik
derecesine uygun olmalidir.

* Dogru miktarda deterjan
kullaniimalidir.

9.6 Bulasiklarin sepetlerden
bosaltiimasi

1. Yemek takiminin cihazdan
¢ikartmadan 6nce sogumalarini
bekleyin. Sicak seyler kolayca zarar
gorebilir.

2. Oncelikle alt sepeti sonra da iist
sepeti bosaltin.

Program sona erdiginde,
cihazin yan kisimlarinda ve
kapaginda su kalabilir.
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10. BAKIM VE TEMIZLIK

UYARI!

Bakim isleminden 6nce,
cihazi devre disi birakin ve
elektrik fisini prizden ¢ekin.

@ Kirli filtreler ve tikali 7
Uskirtme kollari yikamadan
P y L — &

alinacak sonucu kétulestirir.
Duizenli olarak kontrol yapin
ve gerekirse bunlari 4. Filtreleri yikayin.
temizleyin.

3. Yassi filtreyi (A) gikarin.

10.1 Filtrelerin temizlenmesi

Filtre sistemi 3 pargadan olusur.

5. Haznenin iginde veya kenarlarinda
yiyecek veya kir kalintisi
olmadigindan emin olun.

6. Yassi filtreyi (A) yerine takin. Filtrenin
2 kilavuzun altina diizgiin sekilde
yerlestirildiginden emin olun.

1. Filtreyi (B) saatin tersi yonde cevirip
cikarin.

(B) ve (C) filtrelerini yerine takin.
Filtreyi (B) yassi filtrenin (A) igine
geri takin. Kilitlenene kadar saat
yoniinde gevirin.

© N

2. (C)filtresini (B) filtresinden cikarin.
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kalan kir pargalarini ince uglu bir cisim ile
cikarin.

10.3 Dis temizlik

« Cihazi yumusak, nemli bir bezle
temizleyin.

» Sadece notr deterjanlar kullanin.

* Asindirici Urtnleri, asindirici
temizleme bezlerini veya gozlcdleri

kullanmayin.

10.4 i¢ temizlik
DIKKAT! + Cihazi, kapinin lastik contasi dahil,
Filtrelerin yanlis nemli yumusak bir bez kullanarak
konumlanmasi, tatmin edici ozenle temizleyin.
olmayan yikama sonuglarina + Ddzenli olarak kisa slreli programlar
ve cihazin zarar gérmesine kullaniyorsaniz, cihazinizin igerisinde
neden olabilir. yag ve kireg birikebilir. Bunu 6nlemek

icin, ayda en az 2 kez uzun sureli
NN programlar galistirmanizi éneririz.
10'2_ PUSkurt_me kollarinin « Cihazin en iyi sekilde calismasi igin,
temizlenmesi bulasik makineleri icin ayda bir 6zel
bir temizlik Grind kullanmanizi
dneririz. Uriinlerin ambalajinin
Uzerindeki talimatlara aynen uyun.

Puskirtme kollarini ¢cikartmayin.
Pusklrtme kollarindaki delikler tikanirsa,

11. ARIZALAR VE COZUMLERI

Cihaz baslamaz ya da galisma sirasinda Bazi problemler olustugunda bitis

durursa, Yetkili Servisi aramadan 6nce, gostergesi, aralikli olarak yanip sdnerek
tablodaki bilgiler yardimiyla sorunu kendi bir ariza oldugunu gosterir.

kendinize cozup cozemeyeceginizi Olusan sorunlarnn biiyiik bir kism,
kontrol edin. ;

Yetkili Servis Merkezi ile iletisime
UYARI! gecmeye gerek kalmadan ¢oziilebilir.
A Tamir islemlerinin dogru

sekilde yapiimamasi,

kullanicinin glvenligi

acisindan ciddi tehlikelere

yol agabilir. Her tur tamir

islemi kalifiye personel

tarafindan yapilimalidir.

Sorun ve alarm kodu Olasi sebep ve ¢oziimii
Cihaz galismiyor. » Elektrik fisinin prize takili oldugundan emin
olun.

» Sigorta kutusunda bulunan sigortalarin
dogru calistigina emin olun.
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Sorun ve alarm kodu

Olasi sebep ve ¢ozimii

Program calismaya baslamiyor.

Cihazin kapaginin kapali oldugundan emin
olun.

Gecikmeli baslatma ayarlanmis ise, ayari
iptal edin ya da geri sayimin bitmesini bek-
leyin.

Cihaz su yumusatma dizenegindeki regine-
yi temizleme islemini baslatti. Bu islemin su-
resi yaklasik 5 dakikadir.

Makine su almiyorsa.

» Bitis gostergesi aralikl olarak 1
kez yanip sonuyor.

» Sesli sinyal aralikli olarak 1 kez
duyulur.

Su muslugunun acik oldugundan emin olun.
Su besleme basincinin ¢ok disiik olma-
digindan emin olun. Bu bilgi icin, yerel su
idarenizi arayin.

Su muslugunun tikali olmadigindan emin
olun.

Giris hortumundaki filtrenin tikanmadigin-
dan emin olun.

Giris hortumunun bikilmediginden emin
olun.

Cihaz suyu bosaltmiyor.

» Bitis gostergesi aralikli olarak 2
kez yanip sonuyor.

» Sesli sinyal aralikli olarak 2 kez
duyulur.

Giderin tikali olmadigindan emin olun.
Tahliye hortumunun bikilmediginden emin
olun.

Su tasma tespit aygiti galisiyor.

» Bitis gostergesi aralikli olarak 3
kez yanip sonuyor.

» Sesli sinyal aralikli olarak 3 kez
duyulur.

Su muslugunu kapatin ve Yetkili Servis
Merkezini arayin.

Cihaz calisma esnasinda bir cok
kez durur ve galisir.

Bu normal bir durumdur. Bu calisma sistemi
daha yiiksek yikama performansi ve eneriji
tasarrufu saglar.

Program ¢ok uzun surtyor.

Gecikmeli baslatma ayarlanmis ise, gecik-
me ayarini iptal edin ya da geri sayimin bit-
mesini bekleyin.

Cihaz kapaginda kuguk sizinti var.

Cihaz dengelenerek kurulmamuistir. Ayarla-
nabilir ayaklar (varsa) gevsetin veya sikin.
Cihazin kapagi kasadaki yuvasina tam otur-
madan kapaniyordur. Arka ayagi (varsa)
ayarlayin.

Cihazin kapagi zor kapaniyor.

Cihaz dengelenerek kurulmamistir. Ayarla-
nabilir ayaklar (varsa) gevsetin veya sikin.
Bulasiklar sepetten tasiyor olabilir.
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Sorun ve alarm kodu

Olasi sebep ve ¢ozimii

Cihazdan singirdama ve carpma

sesleri geliyor.

» Bulasiklar sepetlere dizgun sekilde yerlesti-
rilmemistir. Sepet doldurma brostirline ba-
kin.

» Puskurtme kollarinin bir yere carpmadan
tam tur déndiigiinden emin olun.

Cihaz sigortay attiriyor.

» Evinizde tek bir sigortaya baglh olan cihazla-
rin hepsine ayni anda yeterli amper tedarik
edilemiyordur. Priz amperini ve metre kapa-
sitesini kontrol edin ya da ayni anda c¢alisti-
rilmis cihazlardan birini veya birkagini kapa-
tin.

» Cihazda elektriksel bir ariza vardir. Yetkili
Servis Merkezini arayin.

@ Olasi diger sebepler icin "ilk

Kullanimdan Once",

"Glinliik kullanim" veya

Cihazi kontrol ettikten sonra kapatip
acin. Sorun tekrarlanirsa Yetkili Servis
Merkezi ile temasa gegin.

"ipuglar ve yararh bilgiler" Tabloda belirtiimeyen alarm kodlart igin

bolimlerine bakin.

Yetkili Servis Merkezi ile temasa gegin.

11.1 Yikama ve kurutma sonuglari tatmin edici degil

Problem

Olasi sebep ve ¢oziimii

Koétu yikama sonuglari.

"Giinliik kullamm", "ipuglan ve yararh bilgiler"
bélimlerine ve sepet yerlestirme brosirtne bakin.
Daha yogun yikama programlarini kullanin.
Puskurtme kollarindaki delikleri ve filtreyi temizle-
yin. "Bakim ve Temizlik" bolimine bakin.

Kotu kurutma sonuglari.

Bulasiklar yikandiktan sonra ¢ok uzun bir stre ka-
pagdi kapali cihazin iginde kaldi.

Parlatici yok veya parlatici miktari yeterli degil. Par-
latici seviye ayarini daha yutksek bir konuma geti-
rin.

Plastik parcalarin havlu ile ilaveten kurulanmasi ge-
rekebilir.

Parlatici etkisi iceren multi-tablet kullaniyor olsaniz
dahi, her zaman ilaveten parlatici kullanmaniz tav-
siye edilir.

Bardak ve tabaklarda beya-
zimsi gizikler ve lekeler ya
da mavimsi katmanlar var.

Parlatici ayar seviyesi ¢ok yuksektir. Parlatici sevi-
ye ayarini daha dusuk konuma getirin.
Cok fazla deterjan kullaniimistir.

Bardak ve tabaklarin tizerin-
de lekeler ve kurumus su
damlaciklari var.

Parlatici ayar seviyesi ¢cok dusuktir. Parlatici mik-
tar1 seviyesini daha ylksek bir konuma ayarlayin.
Sebebi parlatici kalitesi olabilir.
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Problem

Olasi sebep ve ¢ozimii

Bulasiklar islak.

* Programda kurutma asamasi yoktur veya kurutma
asamasi dusuk sicakhktadir.

« Parlatici g6zl bostur.

» Sebebi parlatici kalitesi olabilir.

* Bunun nedeni multi tabletlerin kalitesi olabilir. Farkli
bir marka kullanin veya parlatici g6zinu aktive edin
ve kombi multi tabletler ile parlaticiyi birlikte kulla-
nin.

Cihazin i¢ kismi islak.

* Bu bir kusur degildir. Kurutma esnasinda duvarlar-
da yogunlasan nemden kaynaklanmaktadir.

Yikama esnasinda anormal
kopuk.

« Sadece bulasik makinelerine 6zel uretilmis deter-
janlari kullanin.

« Parlatici géziinde sizinti var. Yetkili Servis Merkezi-
ni arayin.

Catal-bicaklar Uzerinde pas
izleri.

» Secilmis olan tuz seviyesi ayari ¢ok yuksek. "Su
yumusaticis1” bélimine bakin.

* GUmUs ve paslanmaz celik ¢atal-bigaklar birlikte
yerlestiriimistir. GUmUs ve paslanmaz gelik pargala-
ri birbirlerine yakin yerlestirmeyin.

Program sonunda deterjan
g6ziinde deterjan kalintilari
var.

» Deterjan tableti béimeye sikismis ise yikama suyu
deterjani bulundugu yerden g¢ikaramamis olabilir.

* Su, bélmeye yapismis ve sikismis olan deterjani
clkaramayabilir. PUsklrtme kolunun tikali veya
onunun kapali olmadigindan emin olun.

» Sepetin iginde bulunan parcalarin deterjan gozu
kapaginin agilmasini engellemediginden emin olun.

Cihazin icinde koku mevcut.

+ "ig temizlik" bolimine bakin.

Bulasiklar, i¢ hazne ve ka-
pagin icinde kireg kalintilari
var.

* Tuz seviye ayar! dusuk, tuz doldurma uyar goster-
gesini kontrol edin.

e Tuz haznesinin kapagi gevsek birakilmistir.

* Musluk suyunuz ¢ok sert. "Su yumusaticis1” boli-
mune bakin.

e Musluk suyu cok sert ise, tuz etkisi iceren multi-tab-
let kullansaniz dahi sertlik oranina uygun olarak tuz
seviyesi ayarini yapmanizi ve tuz kullanmanizi
Oneririz. "Su yumusaticis1” bélimine bakin.

» Cihaz icerisinde halen kire¢ kalintilari gériyorsaniz
uygun bir makine temizleyicisi kullanarak cihazi
bos olarak calistirin.

» Baska bir deterjan deneyin.

« Deterjan ureticisiyle iletisime gegin.

Mat, soluk veya cizikli hale
gelen bulasiklar.

» Sadece bulasik makinesine uygun bulasiklarin yi-
kandigindan emin olun.

« Sepeti dikkatli bir sekilde doldurun ve bosaltin. Se-
pet doldurma brosurtine bakin.

* Hassas bulasiklar Ust sepete koyun.
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@ Olasi diger sebepler igin "ilk

Kullanimdan Once",
"Gunliik kullanim" veya
"ipuglan ve yararh bilgiler"
bélimlerine bakin.

12. TEKNIK BILGILER

Boyutlar Genislik / ylkseklik / de- 596 /818 - 898 / 550
rinlik (mm)

Elektrik baglantisi 1) Voltaj (V) 220 - 240
Frekans (Hz) 50

Su besleme basinci

Min. / maks. bar (MPa) 0.5 (0.05) /8 (0.8)

Su beslemesi

Soguk su veya sicak su 2)

maks. 60°C

Kapasite

Kisilik yemek takimi 13

Enerji tiketimi

Acik birakma modu (W) 5.0

Enerji tiketimi Kapali mod (W)

0.50

1) Diger degerler icin bilgi etiketine bakin.
2) sicak su alternatif enerji kaynaklarindan (6r. giines panelleri, riizgar) geliyorsa, eneriji tu-

ketimini azaltmak igin sicak su kaynagini kullanin.

13. TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

1.

Malin ayipli oldugunun anlasiimasi
durumunda tiketici;

a. Satilani geri vermeye hazir 3.

oldugunu bildirerek s6zlesmeden
dénme,

b. Satilani alikoyup ayip oraninda
satis bedelinden indirim isteme,

c. Asiri bir masraf gerektirmedigi
takdirde, bitin masraflari
saticlya ait olmak Uzere satilanin
Ucretsiz onarilmasini isteme,

d. imkan varsa, satilanin ayipsiz bir
misli ile degistiriimesini isteme,
secimlik haklarindan birini
kullanabilir. Satici, tuketicinin

tercih ettigi bu talebi yerine 4,

getirmekle yukimladur.
Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz
misli ile degistirilmesi haklari tretici
veya ithalatgiya karsi da kullanilabilir.
Bu fikradaki haklarin yerine
getirilmesi konusunda satici, Uretici
ve ithalatgl miteselsilen sorumludur.
Uretici veya ithalat¢i, malin kendisi
tarafindan piyasaya surilmesinden

sonra aylbin dogdugunu ispat ettigi
takdirde sorumlu tutulmaz.

Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz
misli ile degistirilmesinin satici igin
orantisiz guglukleri beraberinde
getirecek olmasi halinde tlketici,
s6zlesmeden donme veya ayip
oraninda bedelden indirim
haklarindan birini kullanabilir.
Orantisizligin tayininde malin ayipsiz
degeri, ayibin énemi ve diger
secimlik haklara basvurmanin tiketici
acisindan sorun teskil edip
etmeyecegi gibi hususlar dikkate
alinir.

Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz
misli ile degistiriimesi haklarindan
birinin segilmesi durumunda bu
talebin saticiya, Ureticiye veya
ithalatciya yoneltiimesinden itibaren
azami otuz is guind, konut ve tatil
amach tasinmazlarda ise altmis is
guni icinde yerine getiriimesi
zorunludur. Ancak, bu Kanunun 58
inci maddesi uyarinca gikarilan



yonetmelik eki listede yer alan
mallara iliskin, tlketicinin Ucretsiz
onarim talebi, yonetmelikte belirlenen
azami tamir suresi iginde yerine
getirilir. Aksi halde tiketici diger
secgimlik haklarini kullanmakta
serbesttir.
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Tiiketici, garantiden dogan haklarinin
kullanilmasi ile ilgili olarak cikabilecek

uyusmazhklarda yerlesim yerinin
bulundugu veya tiiketici isleminin
yapildig: yerdeki Tiiketici Hakem

Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine

bagvurabilir.

5. Tuketicinin s6zlesmeden donme
veya ayip oraninda bedelden indirim
hakkini segtigi durumlarda, 6demis
oldugu bedelin timu veya bedelden
yapilan indirim tutari derhal tiiketiciye
iade edilir.

6. Secimlik haklarin kullaniimasi
nedeniyle ortaya gikan tim
masraflar, tiiketicinin sectigi hakki
yerine getiren tarafca karsilanir.
Tuketici bu secimlik haklarindan biri
ile birlikte 11/1/2011 tarihli ve 6098
sayili Turk Borglar Kanunu hikimleri
uyarinca tazminat da talep edebilir.

14. CEVREYLE ILGILi BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri olun. Ev atigi sembolii E bulunan

cihazlari atmayin. UrtinG yerel geri
dénusum tesislerinize gonderin ya da
belediye ile irtibata gegin.

dondsturdlebilir C/.\-) Ambalaji geri
donisum igin uygun konteynerlere
koyun. Elektrikli ve elektronik cihaz
atiklarinin geri donisimiine ve gevre ve

insan saghginin korunmasina yardimei AEEE Yénetmeligine Uygundur.
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